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POWER MODEMENU

TWS LIGHT
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WHAT'S IN THE BOX

PRODUCT DIAGRAM

1

4 5

2 3

1 POWER SWITCH: Long press to turn the speaker on/off

2 MENU: Short press to adjust the master volume, microphone volume, and ECHO 
volume

3 LED LIGHT: Long press to turn the lights on or off, short press to switch between 
light modes

5 VOLUME: Turn to adjust the volume

4 TWS: Short press to turn TWS on or off

6 MODE: Short press to switch between Music/USB/TF/AUX/FM/Bluetooth modes. 
In Bluetooth mode, long press for about 3 seconds to disconnect the Bluetooth 
device and re-enter pairing mode

8 VOL -: Short press to lower the volume, long press to switch to the previous song

9 VOL +: Short press to increase the volume, long press to skip to the next song

10 MIC

7 PLAY/PAUSE: In Bluetooth/USB/TF Card mode, short press to play/pause. In FM 
mode, long press to auto-scan stations

MIC AUX USB DC5VTF

1 24 3 65 78 9

10 11 12 13 14
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Bluetooth Playback
On your phone, enable Bluetooth and search for 'GKS60'. Tap to connect. Once connected, open 
your music app and start playing.

TWS Function
Power on two speakers of the same model. Press the TWS/LIGHT button on one speaker to 
automatically pair them. A successful pairing will be confirmed with a 'di' sound.

FUNCTION

MICROPHONE DIAGRAM

Raise the microphone volume

Turn on/off the microphone

Lower the microphone volume

Music Playback
1. Insert an SD card or USB drive, or press the MODE button  to enter music mode and play MP3 
    files.
2. Press the P/P button to pause or resume playback, use the PREV/NEXT buttons to switch songs, 
    and turn the volume knob to adjust the volume.

11 AUX: The AUX IN port on a speaker allows you to connect external devices like 
phones or MP3 players using a 3.5mm audio cable, enabling the speaker to play 
audio from these sources

12 TF-CARD PORT: The TF-CARD port on a speaker allows you to insert a TF 
(TransFlash) or microSD card(≤128GB) to play music or other audio files stored 
on the card

13 USB PORT: Connect USB drive(≤128GB) 

14 USB-C Charging PORT: DC 5V

* Requires 2 AA batteries (not included) before use



FM RADIO
Short press the M (MODE) button to activate the FM radio function. Long press the Play/Pause 
button to auto-scan channels, and short press to stop scanning.

LED Light
Short press the LED button to switch light effects. Long press to turn off the LED.

Recording Operation
1. Press the REC button on the remote control to switch to recording mode and start recording 
    (a microphone and USB drive or TF card must be inserted).
2. Press the REC/PLAY button to play the recorded audio, and press it again to exit the recording.
3. To record a new audio file, press the REC button again to enter recording mode. The recorded 
    files are automatically saved to the TF card or USB drive.

REMOTE CONTROL DIAGRAM
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MODE

REC REC
PLAY

MUTE

MUTE: Short press to mute the sound.1

2 MODE: Short press to switch between function 
modes: Bluetooth, FM, USB, TF card, and AUX.

3 REC: Short press to start recording, short press 
again to stop recording, and short press once 
more to start a new recording. (Note: Recording 
requires a wired microphone or an active 
wireless microphone. After recording, turn off the 
microphone before exiting recording mode.)

4 VOL+: Short press to increase the volume by one 
level, long press to rapidly increase the volume.

PREV: Short press to skip to the previous song, 
long press to fast rewind.

5

LOOP: Short press to select 'ONE' for single track repeat, short press again to select 'ALL' for 
full repeat, and short press once more to select 'OFF' to stop playback after the current song.

6

NUMBER KEY: In USB/TF card mode, press number keys to select a specific song. For example, 
pressing 2 selects the second song, and pressing 12 selects the twelfth song.

7

REC/PLAY: In recording mode, short press to stop recording and play the current recording.8

PLAY/PAUSE: Press to pause or resume playback.9

NEXT: Short press to skip to the next song, long press to fast forward.10

VOL-: Short press to decrease the volume by one level, long press to rapidly lower the volume.11

LED: Short press to switch between LED light modes: ON1, ON2, ON3, ON4. Long press to turn 
the LED on or off.

12
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FEATURE DESCRIPTION

MODEL

BLUETOOTH VERSION

BLUETOOTH DISTANCE

BLUETOOTH FREQUENCY

FREQUENCY RESPONSE

DISTORTION

SENSITIVITY

FM FREQUENCY RANGE

SIGNAL-TO-NOISE RATIO

SPEAKER RATED POWER(RMS)

SPEAKER PEAK POWER(PMPO)

SPEAKER SPECIFICATIONS

MUSIC FORMAT

DISPLAY SCREEN

SPEAKER IMPEDANCE

BATTERY CAPACITY

OPERATING TEMPERATURE

POWER INPUT

CHARGING INTERFACE

GKS60

SUPPORTS MP3 AND WAV

5.0

10M

2.402G-2.480G

50HZ-20KHZ

≤ 10%

≥ 95DB

87.5MHZ-108MHZ

≥ 85DB

40W

320W

FULL-RANGE 6.5 INCHES + 
1.5 INCHES TWEETER

LED DISPLAY

4Ω

7.4V/5200MAH

-45 TO 55℃

DC5V/2A

TYPE-C/USB-C
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POWER MODEMENU

TWS LIGHT

1 EIN-/AUS-SCHALTER: Lange drücken, um den Lautsprecher ein-/auszuschalten

2 MENU: Kurz drücken, um die Gesamtlautstärke, die Mikrofonlautstärke und den 
ECHO einzustellen Volumen

3 LED-LICHT: Langes Drücken schaltet das Licht ein oder aus, kurzes Drücken 
wechselt zwischen Lichtmodi

5 VOLUME: Drehen, um die Lautstärke einzustellen

4 TWS: Kurz drücken, um TWS ein- oder auszuschalten

6 MODUS: Kurz drücken, um zwischen den Modi Musik/USB/TF/AUX/FM/Bluetooth 
zu wechseln. Im Bluetooth-Modus etwa 3 Sekunden lang gedrückt halten, um 
die Verbindung zum Bluetooth-Gerät zu trennen und den Pairing-Modus erneut 
aufzurufen

8 VOL -:  Kurz drücken, um die Lautstärke zu verringern, lang drücken, um zum 
vorherigen Lied zu wechseln

9 VOL +: Kurz drücken, um die Lautstärke zu erhöhen, lang drücken, um zum 
nächsten Lied zu springen

10 Mikrofone

7 WIEDERGABE/PAUSE: Im Bluetooth-/USB-/TF-Kartenmodus kurz drücken, um 
wiederzugeben/anzuhalten. Im FM-Modus lange drücken, um automatisch nach 
Sendern zu suchen

MIC AUX USB DC5VTF

1 24 3 65 78 9

10 11 12 13 14

DEUTSCH

5
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2 3

INHALT DER BOX

PRODUKTDIAGRAMM
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11 AUX:  Über den AUX IN-Anschluss eines Lautsprechers können Sie externe 
Geräte wie Telefone oder MP3-Player über ein 3.5-mm-Audiokabel anschließen, 
sodass der Lautsprecher Audio von diesen Quellen wiedergeben kann

12 TF-CARD-PORT: Der TF-CARD-Port eines Lautsprechers ermöglicht das 
Einstecken einer TF(TransFlash) oder microSD-Karte (ÿ 128 GB) zum Abspielen 
von Musik oder anderen auf der Karte gespeicherten Audiodateien

13 USB-ANSCHLUSS: USB-Laufwerk anschließen (ÿ128 GB)

14 USB-C-Ladeanschluss: DC 5V

Bluetooth-Wiedergabe
Aktivieren Sie auf Ihrem Telefon Bluetooth und suchen Sie nach 'GKS60'. Tippen Sie auf, um eine 
Verbindung herzustellen. Öffnen Sie nach der Verbindung Ihre Musik-App und starten Sie die 
Wiedergabe.

TWS Funktion
Schalten Sie zwei Lautsprecher des gleichen Modells ein. Drücken Sie die TWS/LIGHT Taste an 
einem Lautsprecher, um diese automatisch zu koppeln. Eine erfolgreiche Paarung wird mit einem 
'di' Sound bestätigt.

FUNKTION

MIKROFON DIAGRAMM

Erhöhen Sie die Mikrofonlautstärke

Schalten Sie das Mikrofon ein/aus

Senken Sie die Mikrofonlautstärke

Musikwiedergabe
1. Legen Sie eine TF/SD-Karte oder ein USB-Laufwerk ein oder drücken Sie die MODE-Taste, um 
    in den Musikmodus zu wechseln und MP3-Dateien abzuspielen.
2. Drücken Sie die P/P-Taste, um die Wiedergabe anzuhalten oder fortzusetzen, verwenden Sie 
    die Tasten PREV/NEXT, um Songs zu wechseln, und drehen Sie den Lautstärkeregler, um die 
    Lautstärke einzustellen.

* Vor der Verwendung müssen 2 AA-Batterien (nicht enthalten) 
eingesetzt werden
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Aufnahmevorgang
1. Drücken Sie die REC-Taste auf der Fernbedienung, um in den Aufnahmemodus zu wechseln und 
    die Aufnahme zu starten (ein Mikrofon und ein USB-Laufwerk oder eine TF-Karte müssen 
    eingesteckt sein).
2. Drücken Sie die Taste REC/PLAY, um die Audioaufnahme abzuspielen, und drücken Sie sie erneut, 
    um die Aufnahme zu beenden.
3. Um eine neue Audiodatei aufzunehmen, drücken Sie die REC-Taste erneut, um in den 
    Aufnahmemodus zu wechseln. Die aufgenommene

LED-Licht
Drücken Sie kurz die LED-Taste, um die Lichteffekte zu schalten. Lange drücken, um die LED 
auszuschalten.

UKW-Radio
Drücken Sie kurz die Taste M (MODE), um die FM-Radio-Funktion zu aktivieren. Drücken Sie die 
Wiedergabe/Pause-Taste, um Kanäle automatisch zu scannen, und drücken Sie kurz, um das 
Scannen zu beenden.

FERNBEDIENUNGS DIAGRAMM
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TUMM: Kurzes Drücken, um den Ton stumm zu 
schalten.

1

2 MODUS: Kurz drücken, um zwischen den 
Funktionsmodi zu wechseln: Bluetooth, FM, USB, 
TF-Karte und AUX.

3 REC: Drücken Sie kurz, um die Aufnahme zu 
starten, drücken Sie kurz, um die Aufnahme zu 
beenden, und drücken Sie kurz noch einmal, um 
eine neue Aufnahme zu starten. (Hinweis: Die 
Aufnahme erfordert ein kabelgebundenes Mikrofon 
oder ein aktives drahtloses Mikrofon. Schalten 
Sie nach der Aufnahme das Mikrofon aus, bevor 
Sie den Aufnahmemodus verlassen.)

4 VOL+: Kurze Presse, um die Lautstärke um eine 
Ebene zu erhöhen, lange Presse, um die Lautstärke 
schnell zu erhöhen.

BISHERIGE: Kurz drücken, um zum vorherigen Song zu springen, lange drücken, um schnell 
zurückzuspulen.

5

LOOP: Drücken Sie kurz, um 'ONE' für die Einzelspurwiederholung auszuwählen, drücken Sie 
kurz erneut, um 'ALL' für die vollständige Wiederholung auszuwählen, und drücken Sie kurz 
erneut, um OFF 'auszuwählen, um die Wiedergabe nach dem aktuellen Song zu stoppen.

6

NUMMERTASTE: Drücken Sie im USB/TF-Kartenmodus die Nummerntasten, um einen 
bestimmten Song auszuwählen. Zum Beispiel wählt 2 das zweite Lied und 12 das zwölfte Lied.

7

REC/PLAY:  Im Aufnahmemodus kurz drücken, um die Aufnahme zu stoppen und die aktuelle 
Aufnahme abzuspielen.

8

PLAY/PAUSE: Drücken Sie, um die Wiedergabe anzuhalten oder fortzusetzen.9
NÄ CHSTER: Kurz drücken, um zum nächsten Song zu springen, lange drücken, um vorwärts 
zu beschleunigen.

10

VOL-: Kurze Presse, zum des Volumens um ein Niveau zu verringern, lange Presse, zum des 
Volumens schnell zu senken.

11

LED: Kurz drücken, um zwischen den LED-Lichtmodi zu wechseln: ON1, ON2, ON3, ON4. 
Drücken Sie lange, um die LED ein- oder auszuschalten.

12
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FEATURE BESCHREIBUNG

MODELL

BLUETOOTH VERSION

BLUETOOTH-ENTFERNUNG

BLUETOOTH-FREQUENZ

FREQUENZGANG

VERZERRUNG

EMPFINDLICHKEIT

FM-FREQUENZBEREICH

SIGNAL-RAUSCH-VERHÄLTNIS

LAUTSPRECHER-
NEHMENLEISTUNG (RMS)

SPITZENLEISTUNG DES 
LAUTSPRECHERS (PMPO)

LAUTSPRECHERSPEZIFIKATIONEN

MUSIKFORMAT

ANZEIGE

LAUTSPRECHERIMPEDINZ

BATTERIEKAPAZITÄT

BETRIEBSTEMPERATUR

LEISTUNGSAUFNAHME

LADESCHNITTSTELLE

GKS60

UNTERSTÜTZT MP3 UND WAV

5.0

10M

2.402G-2.480G

50HZ-20KHZ

≤ 10%

≥ 95DB

87.5MHZ-108MHZ

≥ 85DB

40W

320W

FULL-RANGE 6.5 INCHES + 
1.5 INCHES TWEETER

LED DISPLAY

4Ω

7.4V/5200MAH

-45 ~ 55℃

DC5V/2A

TYPE-C/USB-C
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POWER MODEMENU

TWS LIGHT

1 INTERRUPTEUR D'ALIMENTATION: Appuyez longuement pour allumer/éteindre 
le haut-parleur

2 MENU: Appuyez brièvement pour régler le volume principal, le volume du 
microphone et l'ECHO volume

3 LED LIGHT: Appuyez longuement pour allumer ou éteindre les lumières, appuyez 
brièvement pour basculer entre modes d'éclairage

5 VOLUME: Tournez pour régler le volume

4 TWS: Appuyez brièvement pour activer ou désactiver TWS

6 Modul: apăsaţi scurtă pentru a schimba între modurile muzice/USB/TF/AUX/FM/
Bluetooth. În mod Bluetooth, apăsati lungă timp deX aproximativ 3 secunde 
pentru a deconecta dispozitivul Bluetooth şi reintroduce modul de pereche

8 VOL -: Apăsaţi scurtă pentru a scădea volumul, apăsaţi lung pentru a trece la piesa

9 VOL +: apăsaţi scurtă pentru a creşte volumul, apăsaţi lung pentru a trece la      

10 MIC

7 Reade/Pauza: în modul de card Bluetooth/USB/TF, apăsati scurt pentru reade/
Pauza. în mod FM, apăsati lungă pentru staţii de scan automat

MIC AUX USB DC5VTF

1 24 3 65 78 9

10 11 12 13 14

CONTENU DE LA BOÎTE

SCHÉMA DU PRODUIT

1

54

2

3

FRANÇAIS
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Lecture Bluetooth
Sur votre téléphone, activez Bluetooth et recherchez 'GKS60'. Appuyez sur pour vous connecter. 
Une fois connecté, ouvrez votre application musicale et commencez à jouer.

Fonction TWS
Allumez deux haut-parleurs du même modèle. Appuyez sur le bouton TWS / LIGHT d 'une 
enceinte pour les coupler automatiquement. Un jumelage réussi sera confirmé avec un son 'di'.

Augmenter le volume du microphone

Allumer / éteindre le microphone

Baisser le volume du microphone

FONCTION

DIAGRAMME MICROPHONE

11 AUX: AUX in port pe un vorbitor vă permite conectarea dispozitivelor externe 
cum ar fi telefoanele sau player MP3 folosind un cablu audio de 3,5 mm, permite 
vorbitorului să reproducă audio din aceste surse

12 Portul de card TF: Portul de card TF pe un vorbitor vă permite să introduceţi 
un card TF (TransFlash) sau microSD (s 128 GB) pentru a reproduce muzică sau 
alte fişiere audio stocate pe card

13 PORT USB: Conectează disk USB ( ≤ 128 GB)

14 Portul de încărcare: DC 5V

Lecture de musique
1. Insérez une carte TF / SD ou une clé USB, ou appuyez sur le bouton MODE pour entrer en mode 
    musique et lire des fichiers MP3.
2. Appuyez sur le bouton P / P pour mettre en pause ou reprendre la lecture, utilisez les boutons 
    PREV / NEXT pour changer de chanson, et tournez le bouton de volume pour régler le volume.

* Deux piles AA (non incluses) doivent être installées avant utilisation
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Entrée audio
1. Apăsaţi butonul REC de pe comandul la distantă pentru a trece la modul de înregistrare şi începe 
    înregistrarea (trebuie introducerea unui microfon şi unic USB sau card TF).
2. Apăsati butonul REC/PLAY pentru a reproduce audio înregistrat şi apăsati din nou pentru a ieşi 
    din înregistrarea.
3. Pentru a înregistra un fişier audio nou, apăsati din nou butonul REC pentru a intra în modul de 
    înregistrare. Fişierele înregistrate sunt salvate automat pe cardul TF sau disk USB.

Lumière LED
Appuyez brièvement sur le bouton LED pour changer les effets de lumière. Appuyez longuement 
pour éteindre la LED.

Radio FM
Appuyez brièvement sur la touche M ( MODE) pour activer la fonction radio FM. Appuyez 
longuement sur le bouton Lecture / Pause pour analyser automatiquement les canaux, et appuyez 
brièvement pour arrêter la numérisation

SCHÉMA DE LA TÉLÉCOMMANDE

1

2
8

12

7

11

9
10

3
4
5

6

MUTE: Appuyez brièvement pour couper le son.1
2 MODE: Appuyez brièvement pour basculer entre 

les modes de fonction : Bluetooth, FM, USB, carte 
TF et AUX.

3 REC: Appuyez brièvement pour commencer l 
'enregistrement, appuyez à nouveau pour arrêter 
l'enregistrement et appuyez une fois de plus pour 
commencer un nouvel enregistrement. (Remarque: 
L 'enregistrement nécessite un microphone filaire 
ou un microphone sans fil actif. Après l 
'enregistrement, éteignez le microphone avant de 
quitter le mode d'enregistrement.)

4 VOL+: Appuyez brièvement pour augmenter le 
volume d 'un niveau, appuyez longuement pour 
augmenter rapidement le volume.

Précédent: Appuyez brièvement pour passer à la chanson précédente, appuyez longuement 
pour rembobiner rapidement.

5

BOUCLE: Appuyez brièvement pour sélectionner 'ONE'pour la répétition d'une seule piste, 
appuyez à nouveau brièvement pour sélectionner'ALL'pour la répétition complète, et appuyez 
une fois de plus sur'OFF'pour arrêter la lecture après la chanson en cours.

6

NUMBER KEY: En mode carte USB / TF, appuyez sur les touches numériques pour sélectionner 
une chanson spécifique. Par exemple, le fait d 'appuyer sur 2 sélectionne la deuxième chanson, 
et le fait d'appuyer sur 12 sélectionne la douzième chanson.

7

REC/PLAY:  En mode enregistrement, appuyez brièvement pour arrêter l 'enregistrement et lire 
l'enregistrement en cours.

8

PLAY/PAUSE: Appuyez sur pour mettre en pause ou reprendre la lecture.9
SUIVANT: Appuyez brièvement pour passer à la chanson suivante, appuyez longuement pour 
avancer rapidement.

10

VOL-: Appuyez brièvement pour diminuer le volume d 'un niveau, appuyez longuement pour 
diminuer rapidement le volume.

11

LED: Appuyez brièvement pour basculer entre les modes d 'éclairage LED : ON1, ON2, ON3, ON4. 
Appuyez longuem ent pour allumer ou éteindre la LED.

12
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DESCRIPTION  DES FONCTIONS

MODÈLE

VERSION  BLUETOOTH

DISTANCE  BLUETOOTH

FRÉQUENCE  BLUETOOTH

RÉPONSE  EN  FRÉQUENCE

DISTORSION

SENSIBILITÉ

GAMME  DE  FRÉQUENCES  FM

RAPPORT  SIGNAL/BRUIT

PUISSANCE  NOMINALE  DU  
HAUTPARLEUR  (RMS)
PUISSANCE  DE  CRÊTE  DU  
HAUTPARLEUR  (PMPO)

CARACTÉRISTIQUES  DES  
HAUTPARLEURS

FORMAT  MUSICAL

ÉCRAN  D'AFFICHAGE

IMPÉDANCE  DES  
HAUTPARLEURS

CAPACITÉ  DE  LA  BATTERIE

TEMPÉRATURE  DE  
FONCTIONNEMENT

PUISSANCE  D'ENTRÉE

INTERFACE  DE  CHARGE

GKS60

PREND  EN  CHARGE  LES  FORMATS  
MP3  ET  WAV

5.0

10M

2.402G-2.480G

50HZ-20KHZ

≤ 10%

≥ 95DB

87.5MHZ-108MHZ

≥ 85DB

40W

320W

TWEETER  6.5  POUCES  +  1.5  
POUCES  À  GAMME  COMPLÈTE

AFFICHAGE  LED

4Ω

7.4V/5200MAH

-45 ~ 55℃

DC5V/2A

TYPE-C/USB-C
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POWER MODEMENU

TWS LIGHT

1 INTERRUPTOR DE ALIMENTACIÓ N: Presione largo para encender/apagar el altavoz

2 MENÚ: Pulsa brevemente para ajustar el volumen maestro, el volumen del micrófono 
y el volumen ECHO

3 LUZ LED: Prensa larga para encender o apagar las luces, prensa corta para cambiar 
entre modos de luz

5 VOLUMEN: Gire para ajustar el volumen

4 TWS: Pulsa brevemente para activar o desactivar TWS

6 MODO: Presione brevemente para cambiar entre los modos Music/USB/TF/AUX/FM/
Bluetooth. En el modo Bluetooth, pulse durante unos 3 segundos para desconectar 
el dispositivo Bluetooth y volver a entrar en el modo de emparejamiento

8 VOL -: Pulsación corta para bajar el volumen, pulsación larga para cambiar a la canción

9 VOL +: Pulsación corta para aumentar el volumen, pulsación larga para saltar a

10 la siguiente canción MIC

7 PLAY/PAUSE: En el modo de tarjeta Bluetooth/USB/TF, presione brevemente para 
reproducir/pausar. En el modo FM, pulse largo para escanear automáticamente las 
estaciones

MIC AUX USB DC5VTF

1 24 3 65 78 9

10 11 12 13 14

CONTENIDO DEL PAQUETE

DIAGRAMA DEL PRODUCTO

1

4 5

2

ESPAÑOL

3
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11 AUX: El puerto AUX IN en un altavoz le permite conectar dispositivos externos 
como teléfonos o reproductores de MP3 utilizando un cable de audio de 3.5 mm, 
lo que permite al altavoz reproducir audio desde estas fuentes

Reproducción Bluetooth
En tu teléfono, activa Bluetooth y busca 'GKS60'. Toque para conectar. Una vez conectado, abre 
tu aplicación de música y comienza a jugar.

Función TWS
Encienda dos altavoces del mismo modelo. Presione el botón TWS/LIGHT en un altavoz para 
emparejarlos automáticamente. Un emparejamiento exitoso será confirmado con un sonido 'di'.

Aumentar el volumen del micrófono

Encender/apagar el micrófono

Bajar el volumen del micrófono

FUNCIÓN

DIAGRAMA DEL MICRÓFONO

Reproducción de música
1. Inserte una tarjeta TF/SD o una unidad USB, o presione el botón MODE para ingresar al modo 
    de música y reproducir archivos MP3.
2. Pulse el botón P/P para pausar o reanudar la reproducción, utilice los botones PREV/NEXT para 
    cambiar de canción y gire el botón de volumen para ajustar el volumen.

12 PUERTO TF-CARD: El puerto TF-CARD en un altavoz le permite insertar una 
tarjeta TF (TransFlash) o microSD (≤ 128GB) para reproducir música u otros 
archivos de audio almacenados en la tarjeta

13 PUERTO USB: Conecte la unidad USB (≤ 128GB)

14 PUERTO de carga USB-C: DC 5V

* Se requieren 2 pilas AA (no incluidas) antes de su uso
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Operación de grabación
1. Presione el botón REC del mando a distancia para cambiar al modo de grabación y comenzar la 
    grabación (se debe insertar un micrófono y una unidad USB o tarjeta TF).
2. Pulse el botón REC/PLAY para reproducir el audio grabado, y pulse de nuevo para salir de la 
    grabación.
3. Para grabar un nuevo archivo de audio, pulse el botón REC de nuevo para entrar en el modo de 
    grabación. Los archivos grabados se guardan automáticamente en la tarjeta TF o unidad USB.

Luz del LED
Presione brevemente el botón LED para cambiar los efectos de luz. Prensa larga para apagar el LED.

Radio FM
Pulsa brevemente la tecla M (MODE) para activar la función de radio FM. Mantenga presionado el 
botón Reproducir/Pausa para escanear automáticamente los canales y manténgalo presionado 
para detener el escaneo

DIAGRAMA DE CONTROL REMOTO

1

2
8

12

7

11

9
10

3
4
5

6

MUTE: Presione brevemente para silenciar el 
sonido.

1

2 MODO: Presione brevemente para cambiar entre 
los modos de función: Bluetooth, FM, USB, tarjeta 
TF y AUX

3 REC: Presione brevemente para iniciar la 
grabación, presione brevemente de nuevo para 
detener la grabación y presione brevemente una 
vez más para iniciar una nueva grabación. (Nota: 
La grabación requiere un micrófono con cable o 
un micrófono inalámbrico activo. Después de 
grabar, apague el micrófono antes de salir del 
modo de grabación.)

4 VOL+: Prensa corta para aumentar el volumen en 
un nivel, prensa larga para aumentar rápidamente 
el volumen.

Anterior: Presione brevemente para saltar a la canción anterior, presione largo para rebobinar rápido.5
LOOP: Presione brevemente para seleccionar 'ONE' para repetir una sola pista, presione 
brevemente de nuevo para seleccionar 'ALL' para repetir completamente, y presione brevemente 
una vez más para seleccionar 'OFF' para detener la reproducción después de la canción actual.

6

LLAVE DE NÚ MERO: En el modo de tarjeta USB/TF, presione las teclas de número para seleccionar 
una canción específica. Por ejemplo, presionar 2 selecciona la segunda canción, y presionar 12 
selecciona la duodécima canción

7

REC/PLAY:  En el modo de grabación, presione brevemente para detener la grabación y reproducir 
la grabación actual.PLAY/PAUSE: Pulse para pausar o reanudar la reproducción.

8

PLAY/PAUSE: Pulse para pausar o reanudar la reproducción.9
SIGUIENTE: Presione brevemente para saltar a la siguiente canción, presione largamente para 
avanzar rápido

10

VOL-:  Prensa corta para disminuir el volumen en un nivel, prensa larga para bajar rápidamente 
el volumen.

11

LED: Prensa corta para cambiar entre los modos de luz LED: ON1, ON2, ON3, ON4. Prensa larga 
para encender o apagar el LED.

12



-17-

DESCRIPCIÓ N DE CARACTERÍSTICAS

MODEL

VERSIÓ N BLUETOOTH

DISTANCIA BLUETOOTH

FRECUENCIA DE BLUETOOTH

RESPUESTA DE FRECUENCIA

DISTORSIÓ N

SENSIBILIDAD

GAMA DE FRECUENCIAS FM

RATIO DE SEÑ AL A RUIDO

POTENCIA CLASIFICADA POR 
ALTAVOZ (RMS)

ALTAVOZ PEAK POWER (PMPO)

ESPECIFICACIONES DEL ALTAVOZ

FORMATO MÚ SICO

ÉCRAN  D'AFFICHAGE

IMPEDANCIA DEL ALTAVOZ

CAPACIDAD DE BATERÍA

TEMPERATURA DE 
FUNCIONAMIENTO

ENTRADA DE ENERGÍA

INTERFAZ DE CARGA

GKS60

PREND  EN  CHARGE  LES  FORMATS  
MP3  ET  WAV

5.0

10M

2.402G-2.480G

50HZ-20KHZ

≤ 10%

≥ 95DB

87.5MHZ-108MHZ

≥ 85DB

40W

320W

GAMA COMPLETA 6.5 PULGADAS +
1.5 PULGADAS TWEETER

PANTALLA LED

4Ω

7.4V/5200MAH

-45 ~ 55℃

DC5V/2A

TYPE-C/USB-C
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POWER MODEMENU

TWS LIGHT

1 INTERRUTTORE DI ALIMENTAZIONE: Premere a lungo per accendere/spegnere 
l'altoparlante

2 MENU: Premere brevemente per regolare il volume principale, il volume del 
microfono e il volume ECHO

3 LUCE DEL LED: Premere a lungo per accendere o spegnere le luci, premere a 
breve per passare tra le modalità di illuminazione

5 VOLUME: Girare per regolare il volume

4 TWS: Premere brevemente per accendere o spegnere TWS

6 MODALITÀ: Premere brevemente per passare dalle modalità Musica/USB/TF/
AUX/FM/Bluetooth. In modalità Bluetooth, premere a lungo per circa 3 secondi 
per scollegare il dispositivo Bluetooth e rientrare in modalità di accoppiamento

8 VOL -: Premere brevemente per abbassare il volume, premere a lungo per passare 
alla canzone

9 VOL +: Premere brevemente per aumentare il volume, premere a lungo per saltare

10 alla canzone successiva MIC

7 PLAY/PAUSE: In modalità Bluetooth/USB/TF Card, premere brevemente per 
riprodurre/mettere in pausa. In modalità FM, premere a lungo per le stazioni di 
scansione automatica

MIC AUX USB DC5VTF

1 24 3 65 78 9

10 11 12 13 14

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

DIAGRAMA DEL PRODUCTO

1

4 5

2 3

ITALIANO
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Riproduzione Bluetooth
Sul telefono, abilita il Bluetooth e cerca 'GKS60'. Tocca per connetterti. Una volta connesso, apri 
l'app musicale e inizia a riprodurre.

Funzione di TWS
Accensione su due casse dello stesso modello. Premere il pulsante TWS/LIGHT su un altoparlante 
per accoppiarli automaticamente. Un accoppiamento di successo sarà confermato con un suono 'di'.

FUNZIONE

DIAGRAMMA MICROFONICO

Alzare il volume del microfono 

Accendere/spegnere il microfono 

Abbassare il volume del microfono

11 AUX: La porta AUX IN di un altoparlante consente di collegare dispositivi esterni 
come telefoni o lettori MP3 utilizzando un cavo audio da 3.5 mm, consentendo 
all'altoparlante di riprodurre l'audio da queste fonti

12 PORTA TF-CARD: La porta TF-CARD su un altoparlante consente di inserire una 
scheda TF (TransFlash) o microSD (≤ 128 GB) per riprodurre musica o altri file audio 
memorizzati sulla scheda

13 PORTA USB: Colleghi l'azionamento di USB (≤ 128GB)

14 PORTA di ricarica USB-C: DC 5V

Riproduzione di musica
1. Inserire una scheda TF/SD o un'unità USB, o premere il pulsante MODE per entrare in modalità 
musica e riprodurre file MP3.
2. Premere il pulsante P/P per mettere in pausa o riprendere la riproduzione, utilizzare i pulsanti 
PREV/NEXT per cambiare canzoni e ruotare la manopola del volume per regolare il volume.

* Prima dell'uso devono essere inserite 2 batterie AA (non incluse)
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Luce del LED
Premere brevemente il pulsante LED per commutare gli effetti di luce. Premere a lungo per spegnere 
il LED

Operazione di registrazione
1. Premere il pulsante REC sul telecomando per passare alla modalità di registrazione e avviare la 
    registrazione (è necessario inserire un microfono e un'unità USB o una scheda TF).
2. Premere il pulsante REC/PLAY per riprodurre l'audio registrato e premere di nuovo per uscire 
    dalla registrazione.
3. Per registrare un nuovo file audio, premere nuovamente il pulsante REC per accedere alla modalità 
    di registrazione. I file registrati vengono salvati automaticamente sulla scheda TF o sull'unità USB.

Radio Centrale
Premere brevemente il tasto M (MODE) per attivare la funzione radio FM. Premere a lungo il pulsante 
Play/Pause per scansionare automaticamente i canali e premere brevemente per interrompere la 
scansione

SCHEMA DEL TELECOMANDO

1

2
8

12

7

11

9
10

3
4
5

6

MUTE: Premere brevemente per disattivare il suono1
2 MODALITÀ: Premere brevemente per passare da 

una modalità funzione all'altra: Bluetooth, FM, 
USB, scheda TF e AUX.

3 REC: Premere brevemente per avviare la registrazione, 
premere brevemente di nuovo per interrompere la 
registrazione e premere brevemente ancora una volta 
per avviare una nuova registrazione. (Nota: La 
registrazione richiede un microfono cablato o un 
microfono wireless attivo. Dopo la registrazione, 
spegnere il microfono prima di uscire dalla modalità di 
registrazione.)

4 VOL+: Breve pressione per aumentare il volume di un 
livello, lunga pressione per aumentare rapidamente il 
volume.

PREV: Premere brevemente per saltare alla canzone precedente, premere a lungo per riavvolgere 
velocemente

5

LOOP: Premere brevemente per selezionare "ONE" per la ripetizione singola traccia, premere 
brevemente di nuovo per selezionare "ALL" per la ripetizione completa, e premere brevemente 
ancora una volta per selezionare 'OFF' per interrompere la riproduzione dopo la canzone corrente.

6

NUMBER KEY: In modalità scheda USB/TF, premere i tasti numerici per selezionare una canzone 
specifica. Per esempio, premendo 2 seleziona la seconda canzone, e premendo 12 seleziona la 
dodicesima canzone.

7

REC/PLAY:  In modalità di registrazione, premere brevemente per interrompere la registrazione 
e riprodurre la registrazione corrente.

8

PLAY/PAUSE: Premere per mettere in pausa o riprendere la riproduzione.9
SUCCESSIVO: Premere brevemente per saltare alla canzone successiva, premere a lungo per 
avanzare velocemente.

10

VOL-: Breve stampa per diminuire il volume di un livello, stampa lunga per abbassare rapidamente 
il volume.

11

LED: Premere brevemente per commutare tra le modalità di illuminazione a LED: ON1, ON2, 
ON3, ON4. Premere a lung o per accendere o spegnere il LED.

12
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DESCRIZIONE DELLA CARATTERISTICA

MODELLO

VERSIONE BLUETOOTH

DISTANZA BLUETOOTH

FREQUENZA BLUETOOTH

RISPOSTA IN FREQUENZA

DISTORSIONE

SENSIBILITÀ

GAMMA DI FREQUENZA FM

RAPPORTO SEGNALE-RUMORE

ALTOPARLANTE POTENZA 
VALUTATA (RMS)
ALTOPARLANTE PEAK POWER 
(PMPO)

SPECIFICHE DEGLI ALTOPARLANTI

FORMATO MUSICALE

SCHERMO ESPOSITIVO

IMPEDENZA ALTOPARLANTE

CAPACITÀ BATTERIA

TEMPERATURA DI 
FUNZIONAMENTO

INGRESSO DI POTENZA

INTERFACCIA DI CARICA

GKS60

SUPPORTA MP3 E WAV

5.0

10M

2.402G-2.480G

50HZ-20KHZ

≤ 10%

≥ 95DB

87.5MHZ-108MHZ

≥ 85DB

40W

320W

GAMMA COMPLETA 6.5 POLLICI +
TWEETER DA 1.5 POLLICI

ESPOSIZIONE DEL LED

4Ω

7.4V/5200MAH

-45 ~ 55℃

DC5V/2A

TYPE-C/USB-C
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POWER MODEMENU

TWS LIGHT

1 电源开关：长按可打开/关闭扬声器

2 菜单：短按可调节主音量、麦克风音量和回声音量

3 LED灯：长按可打开或关闭灯光，短按可切换灯光模式

5 音量：旋转调节音量

4 TWS：短按可打开或关闭TWS

6 模式：短按可在音乐/USB/TF/AUX/FM/蓝牙模式之间切换。在蓝牙模式下，长按约
3秒可断开蓝牙设备并重新进入配对模式

8 VOL-：短按降低音量，长按切换到上一首歌曲

9 VOL+：短按提高音量，长按跳到下一首歌曲

10 MIC

7 播放/暂停：蓝牙/USB/TF卡模式下，短按播放/暂停。在FM模式下，长按可自动扫
描电台

MIC AUX USB DC5VTF

1 24 3 65 78 9

10 11 12 13

14

包装包含

1

4 5

2 3

中文

产品示意图
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11 AUX：扬声器上的AUX IN端口允许您使用3.5毫米音频线连接电话或MP3播放器
等外部设备，使扬声器能够播放这些来源的音频

12 TF卡端口：扬声器上的TF卡端口允许您插入TF（TransFlash）或microSD卡
（≤128GB），以播放存储在卡上的音乐或其他音频文件

13 USB端口：连接USB驱动器（≤128GB）

14 USB-C充电口：DC 5V

蓝牙播放
在手机上，启用蓝牙并搜索“ GKS60 ”。点击连接。连接后，打开音乐应用程序并开始播放。

TWS功能
打开两个相同型号的扬声器。按下一个扬声器上的TWS/LIGHT按钮以自动配对。成功配对将
以“ di ”音确认。

提高麦克风音量

打开/关闭麦克风降

低麦克风音量

功能

麦克风图

音乐播放
1. 插入TF/SD卡或USB驱动器，或按下模式按钮进入音乐模式并播放MP3文件。
2. 按P/P按钮可暂停或继续播放，使用Prev/Next按钮可切换歌曲，转动音量旋钮可调节音量。

* 使用前需要安装2节5号(AA)电池，电池不包含在内
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遥控图

1

2
8

12

7

11

9
10

3
4
5

6

静音：短按静音。1

2 模式：短按可切换功能模式：蓝牙、收音机、USB、
TF卡、AUX

3 录制：短按开始录制，再短按停止录制，再短按一
次开始新的录制。（注意：录音需要有线麦克风或
有源无线麦克风。录音后，请关闭麦克风，然后退
出录音模式。）

4 VOL+：短按可将音量提高一级，长按可快速提高音
量。

上一首：短按跳到上一首歌，长按快退。5

循环：短按选择“一”为单轨重复，再次短按选择“全部”为完全重复，再次短按选择“关闭”为当前歌
曲后停止播放。

6

数字键：在USB/TF卡模式下，按数字键选择特定歌曲。例如，按2选择第二首歌曲，按12选择第十
二首歌曲。

7

REC/PLAY：在录音模式下，短按停止录音，播放当前录音。8

播放/暂停：按此按钮可暂停或继续播放。9

下一首：短按跳到下一首歌，长按快进。10

VOL-： 短按可将音量降低一级，长按可快速降低音量。11

LED：短按可切换LED灯模式：开1、开2、开3、开4。长按可打开或12

记录操作
1. 按遥控器上的REC按钮切换到录音模式并开始录音（必须插入麦克风和USB驱动器或TF卡）。
2. 按REC/PLAY按钮播放录制的音频，再按一次退出录制。
3. 要录制新的音频文件，请再次按REC按钮进入录制模式。录制的文件会自动保存到TF卡或
    U盘中。

LED灯
短按LED按钮可切换灯光效果。长按可关闭LED。

调频收音机
短按M（模式）按钮可激活FM收音机功能。长按播放/暂停键自动扫描频道，短按停止扫描。
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功能描述

模型

蓝牙版本

蓝牙距离

蓝牙频率

频率响应

失真

灵敏度

调频频率范围

信噪比

扬声器额定功率（RMS）

扬声器峰值功率（PMPO）

扬声器规格

音乐格式

显示屏

扬声器阻抗

电池容量

工作温度

电源输入

充电接口

GKS60

支持MP3和WAV

5.0

10M

2.402G-2.480G

50HZ-20KHZ

≤ 10%

≥ 95DB

87.5MHZ-108MHZ

≥ 85DB

40W

320W

全范围6.5英寸+
1.5英寸高音扬声器

LED显示屏

4Ω

7.4V/5200MAH

-45 ~ 55℃

DC5V/2A

TYPE-C/USB-C



-26-

POWER MODEMENU

TWS LIGHT

1 WYŁĄCZNIK ZASILANIA: długi nacisnij, by włączyć i wyłączenie głowników

2 MENU: Krótki nacisnij, aby dostosować główny mikrofonu i główny

3 LED ŚWIATŁO: długi nacisnić do włączenia lub wyłączenia światła, krótki nacisnić 
do wyłączenia między modami światła

5 Zawróć głębokość: skręt do dostosowania głębokości

4 TWS: krótki nacisnij, by włączyć lub wyłączyć TWS

6 Rozsuz: krótki nacisnij, by przejść pomiędzy modami muzycze/USB/TF/AUX/FM/
Bluetooth. W modelu Bluetooth, długo nacisnąć około 3 sekundy, aby odłączyć 
urządzenie Bluetooth i wprowadzić ponownie w modu parowania

8 VOL -: Krótki nacisnik do zmniejszenia głębokości, długi nacisnik do przejścia do

9 VOL +: krótki nacisnik do zwiększenia głębokości, długi nacisnik

10 MIC

7 Odgrywa/ pause: w modju karty Bluetooth/USB/ TF krótki nacisnij do odgrywa/ 
pause. W modysie FM długi nacisnij do stacji automatycznego skanowania

MIC AUX USB DC5VTF

1 24 3 65 78 9

10 11 12 13 14

ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA

SCHEMAT PRODUKTU

1

4 5

2 3

POLSKI
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11 AUX: AUX w portu na głownikowi pozwala wam połączenie zewnętrznych urządzeń 
takich jak telefony lub odgrywaczy MP3 używając kabelu audio 3.5 mm, pozwala 
głownikowi odgrywacz dźwięku z tych źródła

12 PORTA TF-CARD: Port karty TF-card na głownikowym pozwala włączenie karty 
TF (TransFlash) lub microSD (≤ 128 GB) do odtwarcia muzyki lub innych pliki audio 
przechowywanych na kartie

13 Port USB: Podłączenie napędu USB (≤ 128 GB)

14 Port ładania USB-C: DC 5V

FUNKCJA

Odtworzenie Bluetooth
W telefonie włączcie Bluetooth i szukaj'GKS60'. Kliczcie, żeby połączyć. Po połączeniu otworzyć 
aplikację muzyczną i zacznij grać.

Funkcja TWS
Zasilanie dwóch głowników tego samego modelu. Naciśnij przycisk TWS/Light na jednym 
głownikiem, aby ich automaticznie parować. Sukcesne parowanie zostanie potwierdzone dźwiękiem 
"di”.

WYSKART MIKROFONU

Podniesienie głębokości mikrofonu

Włączenie/wyłączenie mikrofonu

Zmniejszenie głośności mikrofonu

Odtworzenie muzyki
1. Włóż kartę TF/SD lub napis USB lub nacisnąć przycisk Modu, aby wstać w modu muzycznego i 
odtworzyć pliki MP3.
2. Naciśnij przycisk P/P, aby zastawić lub odtwarzanie, użyj przycisk P/Następnie do zmieniania 
piosenki i odwrócić głębokość do ustawienia głębokości.

* Przed użyciem należy włożyć 2 baterie AA (nie są dołączone)
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Operacja nagrywania
1. Naciśnij przycisk REC na zdalnym zarządzeniu, aby przejść do reżmu nagrywania i rozpocząć 
    nagrywanie (należy włączyć mikrofon i napis USB lub kartę TF).
2. Naciśnij przycisk REC/PLAY, aby odgrywać nagrane dźwięk i nacisnij jeszcze raz, żeby wyjść z 
    nagrania.
3. Aby nagrywać nowy plik audio, nacisnąć przycisk REC, aby wstąpić w modju nagrywania. 
    Zapisane pliki są automaticznie zapisane na karty TF lub na napisu USB.

LED światło
Krótkie nacisnąć przycisk LED, aby zmienić efekty światła. Długo nacisnąć, żeby wyłączyć LED.

Radio FM
Krótkie nacisnąć przycisk M (Mód), aby aktywować funkcję radio FM. Długi naciśnij przycisk odtwarz/
pause do automatycznego skanowania kanałów i krótkie naciśnienie by przestać skanowanie

SCHEMAT ZDALNEGO STEROWANIA

1

2
8

12

7

11

9
10

3
4
5

6

MUTE: Krótki nacisnij, by wymyślić dźwięk.1
2 Rzem: Krótki nacisnij do zmiany pomiędzy 

modami funkcji: Bluetooth, FM, USB, TF i AUX
3 REC: Krótki nacisnij do zacząć nagrania, krótki 

nacisnij ponownie, by przerwać nagranie, i krótki 
nacisnij ponownie, aby zacząć nowy nagranie. 
(Uwaga: Nagranie wymaga mikrofon przedłowej 
lub aktywnego mikrofonu bezprzewodowego. Po 
nagraniu wyłączcie mikrofon przed wyjściem z 
režimu nagrania.)

4 VOL+: Krótki nacisnij do zwiększenia objętości o 
jeden poziom, długi nacisnij, by szybko zwiększyć 
objętość.

Pierwszy: Krótki nacisnij, by przekracać do poprzednich piosenek, długi nacisnij do szybkości 
odwrócić.

5

Piertle: krótki nacisnij, by wybierać 'ONE' dla powtórzenia jednego piosenka, krótki nacisnij 
ponownie, aby wybierać 'Wszystk' do pełnego powtórzenia, a krótki nacisnij ponownie, aby 
wybierać 'Włącz', aby zatrzymać odtworzenie po bieżącym piosenku.

6

Kluster liczby: W modju karty USB/TF nacisnąć klawiski liczby, aby wybierać określone piosenke. 
Na przykład,naciskanie 2 wybiera drugią piosenkę, a naciskanie 12 wybiera dwunastą piosenkę.

7

REC/PLAY: W modyzie nagrywania krótkie nacisnij, by przerwać nagrywanie i odgierać aktualny 
nagrywanie.

8

Odgrywa/ Pauza: nacisnij, by przerwać lub odgrywać.9
Następny: Krótki nacisnij, by przechodzić do następnej piosenki, długi nacisnij, by szybciej przez 
naprzód.

10

VOL-: Krótki nacisnij, by zmniejszyć objętość o jeden poziom, długi nacisnij, by szybko zmniejszyć 
objętość.

11

LED: krótki nacisk do zmiany pomiędzy modami światła LED: ON1, ON2, ON3, ON4. Długo nacisnąć, 
by włączyć lub wyłączyć LED.

12
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OPIS FUNKCJI

MODEL

WERZJA BLUETOOTH

ODLEGŁOŚĆ BLUETOOTH

CZĘSTOTLIWOŚĆ BLUETOOTH

ODPOWIEDŹ CZĘSTOTLIWOŚCI

ZAKŁÓCENIE

WRAŻLIWOŚĆ

ZAKRES CZĘSTOTLIWOŚCI FM

STOSUNEK SYGNAŁU I HAŁAS

NOMINALNA MOC MÓWNIKA 
(RMS)

POWER PIGMENT POWER (PMPO)

SPECYFIKACJE MÓWNIKA

FORMAT MUZYCZNY

WYKAZY EKRAN

IMPEŁNIENIE GŁOWNIKÓW

ZDOLNOŚĆ BATERII

TEMPERATURA DZIAŁANIA

WŁĄCZENIE MOCY

INTERFACE ŁADOWANIA

GKS60

WSPIERAM MP3 I WAV

5.0

10M

2.402G-2.480G

50HZ-20KHZ

≤ 10%

≥ 95DB

87.5MHZ-108MHZ

≥ 85DB

40W

320W

PEŁNY ZASIĘG 6.5 CALI +
1.5 CALI TWEETER

DISPLAY LED

4Ω

7.4V/5200MAH

-45 ~ 55℃

DC5V/2A

TYPE-C/USB-C
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POWER MODEMENU

TWS LIGHT

1 STRÖMBRYTARE: lång tryck för för att slå högtalaren på/stänga

2 MENY: Kort tryck för för att justera huvudvolym, mikrofonvolym och eko-volym

3 LED-LJUS: lång tryck för att slå på eller slänga ljusen, kort tryck för för att byta 
mellan ljuslägen

5 Volym: Vrid för att justera volymen

4 TWS: Kort tryck för för att slå på eller släppa av TWS

6 Läge: Kort tryck för för att byta mellan musik/USB/TF/AUX/FM/Bluetooth-läge. I 
Bluetooth-läge tryck lång i ca 3 sekunder för att koppla Bluetooth-enheten och 
återgå in i parläge

8 VOL -: Kort tryck för att sänka volymen, lång tryck för att byta till föregående låt

9 VOL +: Kort tryck för för att öka volymen, lång tryck för för att hoppa till nästa låt 
mikrofon

10 Mikrofon

7 Spela/paus: I Bluetooth-/USB/TF-kortläge, tryck kort för att spela/paus. I FM-läge, 
tryck lång på automatiskt skanning stationer

MIC AUX USB DC5VTF

1 24 3 65 78 9

10 11 12 13 14

VAD FINNS I LÅDAN

PRODUKTDIAGRAM

1

4 5

2 3

SVENSKA
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FUNKTION

MIKROFONDIAGRAM

Höja mikrofonvolym 

Inn/stäng mikrofonen 

Sänka mikrofonvolym

Bluetooth-uppspelning
På telefonen aktivera Bluetooth och sök efter'GKS60'. Klicka för att ansluta. När du ansluten, 
öppna din musikapp och börja spela.

TWS-funktion
Ström på två högtalare av samma modell. Tryck på TWS/Light knappen på en högtalare för att 
automatiskt parera dem. Ett framgångsrikt paring bekräftas med ett'di' ljud.

11 AUX: AUX in port på en högtalare gör att du kan ansluta externa enheter som 
telefoner eller MP3-spelare med hjälp av en 3.5 mm ljudkabel, vilket gör det 
möjligt för högtalaren att spela ljud från dessa källor

12 TF-kort port: TF-kort port på en högtalare gör att du kan sätta in ett TF-kort 
(TransFlash) eller MicroSD-kort (≤ 128 GB) för att spela musik eller andra ljudfiler 
som lagras på kortet

13 USB-port: Anslut USB-enheten (≤ 128 GB)

14 USB-C laddningsport: DC 5V

Musikspelning
1. Infoga ett TF/SD-kort eller USB-enhet, eller tryck på Läge knappen för att skriva in musikläge 
    och spela MP3-filer.
2. Tryck på P/P knappen för att pausera eller återuppta uppspelningen, använd knapparna Föregång/
    Nästa för att byta låtar och vända Volymknappen för att justera volymmen.

* 2 AA-batterier (ingår ej) måste installeras före användning
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Registrering
1. Tryck på REC-knappen på fjärrkontrollen för att byta till inspelningsläge och starta inspelningen 
    (en mikrofon och USB-enhet eller TF-kort måste införas).
2. Tryck på knappen REC/Play för att spela det inspelade ljudet och tryck på det igen för att sluta 
    inspelningen.
3. För att spela in en ny ljudfil, tryck på REC-knappen igen för att skriva in in inspelningsläge. De 
    inspelade filerna sparas automatiskt till TF-kortet eller USB-enheten.

LED-ljus
Tryck kort på LED-knappen för att byta ljuseffekter. Pressa lång tid för att stänga av LED-en.

FM-radio
Tryck på M(Läge) knappen för att aktivera FM-radiofunktionen. Tryck lång tid på spel/pausknappen 
för att automatiskt skanna kanaler, och kort tryck för för att stoppa skanning

FJÄRRKONTROLLSDIAGRAM

1

2
8

12

7

11

9
10

3
4
5

6

Stym: Kort tryck för för att stämma ljudet.1

2 Läge: Kort tryck för för att byta mellan 
funktionsläge: Bluetooth, FM, USB, TF-kort och 
AUX.

3 REC: Kort tryck för för att starta inspelningen, 
kort tryck igen för att stoppa inspelningen, och 
kort tryck igen för att starta en ny inspelning. 
(Anm.: Inspelningen kräver en trådlös mikrofon 
eller en aktiv trådlös mikrofon. Efter inspelningen 
stäng av mikrofon innan inspelningsläget slutar.)

4 VOL+: Kort tryck för att öka volymen med en nivå, 
lång tryck för att snabbt öka volymen.

Föregående: Kort tryck för att hoppa till föregående låt, lång tryck för för att snabbt återvind.5

LOOP: Kort tryck för att välja'ONE' för en spår upprepning, kort tryck igen för att välja'ALL' för 
full upprepning, och kort tryck igen för att välja'Av' för att stoppa spelningen efter den aktuella 
låten.

6

NUMBER KEY: I USB/TF-kortläge tryck på nummertangenterna för att välja en specifik låt. Till 
exempel,trycker 2 väljer den andra låten och trycker 12 väljer den tolfte låten.

7

REC/PLAY:  I inspelningsläge, tryck kort för att stoppa inspelningen och spela den aktuella 
inspelningen.

8

Spela/paus: Tryck för att pausera eller återuppta spelningen.9
Nästa: Kort tryck för för att hoppa till nästa låt, lång tryck för för att snabba framåt.10
VOL-:  Kort tryck för att minska volymen med en nivå, lång tryck för att snabbt sänka volymen.11
LED: Kort tryck för att byta mellan LED ljuslägen: ON1, ON2, ON3, ON4. Pressa lång tid för att 
slå på eller stänga LED-en.

12
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技术规格
BESKRIVNING AV FUNKTIONER

MALL

BLUETOOTH-VERSION

BLUETOOTH-AVSTÅND

BLUETOOTH-FREKVENS

FREKVENSSVAR

SNEDVRIDNING

KÄNSLIGHET

FM FREKVENSOMRÅDE

SIGNAL/BULLER FÖRHÅLLANDET

HTALARE NOMINELL EFFEKT 
(RMS)

HÖGTALARE HÖGKRAFT (PMPO)

HTALARSPECIFIKATIONER

MUSIKFORMAT

DISPLAY SKÄRM

HTALARE IMPEDANS

BATTERIETAPACITET

DRIFTSTEMPERATUR

EFFEKTINGÅNG

LADDGRÄNSSNITT

GKS60

STÖDER MP3 OCH WAV

5.0

10M

2.402G-2.480G

50HZ-20KHZ

≤ 10%

≥ 95DB

87.5MHZ-108MHZ

≥ 85DB

40W

320W

FULLOMRÅDE 6.5 TOMS +
1.5 TUM TWEETER

LED-DISPLAY

4Ω

7.4V/5200MAH

-45 ~ 55℃

DC5V/2A

TYPE-C/USB-C
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POWER MODEMENU

TWS LIGHT

1 POWER SCHAKELAAR: Langdruk om de spreker aan te sluiten

2 MENU: Korte druk om het hoofdvolume, het hoofdvolume en het echo-volume 
aan te passen

3 LED-LICHT: lange druk om de lichten aan of uit te schakelen, korte druk om tussen 
lichtmodus te schakelen

5 VOLUME: draai om het VOLUME aan te passen

4 TWS: korte druk om TWS aan of uit te schakelen

6 Modus: korte druk om tussen musiek/USB/TF/AUX/FM/Bluetooth-modus te wisselen. 
In Bluetooth-modus drukk langdurig voor ongeveer 3 seconden om het Bluetooth�
apparaat te ontkoppelen en opnieuw in de paringmodus

8 VOL -:  korte druk om het volume te verlagen, lange druk om naar het vorige lied te 

9 VOL +:  korte druk om het volume te verhogen, lange druk om naar de volgende

10 lied micro-blok te overgaan

7 Afspeel/pause: In Bluetooth-/USB/TF-kaart modus druk korte om afspeel/pause 
te spelen. In FM-modus druk lange naar automatisch scaneren stations

MIC AUX USB DC5VTF

1 24 3 65 78 9

10 11 12 13 14

WAT ZIT ER IN DE DOOS

PRODUCTDIAGRAM

1

4

2 3

5
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11 AUX: De AUX in port op een luidspreker maakt u externe apparaten zoals 
telefoons of MP3-spelers met een 3.5 mm audiokabel te verbinden, waardoor 
de luidspreker geluid uit deze bronnen kan afspelen

12 TF-kaart poort: De TF-kaart op een luidspreker kan u een TF-kaart (TransFlash) 
of microSD-kaart (≤ 128 GB) invoegen om muziek of andere op de kaart 
opgeslagen audiobestanden te spelen

13 USB-poort: USB-schrijf verbinden (≤ 128 GB)

14 USB-C oplaadpoort: DC 5V

FUNCTIE

Bluetooth-afspeeling
Op uw telefoon schakeler Bluetooth en zoek naar'GKS60'. Klik om te verbinden. Zodra er verbonden 
is, open uw muziekapp en begin met afspelen.

TWS-functie
Vermogen op twee luidsprekers van hetzelfde model. Druk op de TWS/Light knop op één luidspreker 
om ze automatisch te koppelen. Een succesvolle paring zal worden bevestigd met een'di' geluid

MICROFOONDIAGRAM

Verhoogd het volume van de microfoon

In-/uitschakelen De microfoon

Verlaag het volume van de microfoon

Musiek afspelen
1. Voeg een TF/SD-kaart of USB-schrijf in, of druk op de knop Mode-knop om de muziekmodus in 
    te voeren en MP3-bestanden te spelen.
2. Druk op de P/P knop om afspelen te pauzeren of te hervatten, gebruik de knop Voorgaan/
    Volgende om liedjes te wisselen en draai de volumeknop om het volume aan te passen.

* Er moeten 2 AA-batterijen (niet inbegrepen) worden geplaatst 
voor gebruik
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Registratieoperatie
1. Druk op de REC-knop op de afstandbediening om op de opname te schakelen en start op de 
    opname (een microfoon en USB-schrijf of TF-kaart moet worden ingevoegd).
2. Druk op de knop REC/PLAY om het opgenomen geluid te spelen en druk het opnieuw om de 
    opname af te laten.
3. Om een nieuw audiobestand op te nemen, druk dan op de knop REC-knop om de opname 
    modus in te voeren. De opgenomen bestanden worden automatisch opgeslagen op de TF-kaart 
    of USB-schrijf.

LED-licht
Druk kort op de LED-knop om de lichteffecten te schakelen. Druk lang om de LED uit te sluiten.

FM-radio
Druk op de M (modus) knop om de FM-radiofunctie te activeeren. Druk lange op de knop afspiel/
pause-knop om kanalen automatisch te scannen en druk kort om te stoppen scannen

AFSTANDSBEDIENINGSDIAGRAM

1

2
8

12

7

11

9
10

3
4
5

6

Stutte: korte druk om het geluid te stutten.1

2 Modus: Korte druk om tussen functionermodus 
te wisselen: Bluetooth, FM, USB, TF-kaart en AUX.

3 REC: Korte druk om opname te starten, korte 
druk opnieuw om opname te stoppen, en korte 
druk opnieuw om een nieuwe opname te starten. 
(Opmerking: Opneming vereist een draadloze 
microfoon of een actieve draadloze microfoon. Na 
opname schakelen de microfoon voordat de 
opneming aftrekt.)

4 VOL+: korte druk om het volume met één niveau 
te verhogen, lange druk om het volume snel te 
verhogen.

Terug: Kort druk om naar het vorige lied te overgaan, lange druk om snel terug te winden.5

LOOP: korte druk om ‘Een’ te selecteren voor één track herhaling, korte druk opnieuw om ‘ALL’ 
voor volledig herhaling te selecteren en korte druk opnieuw om ‘Offer’ te selecteren om afspelen 
na het huidige lied te stoppen.

6

Nummersleutel: In USB/TF-kaartmodus druk op nummersleutels om een specifiek lied te 
selecteren. Bij het druk van 2 selecteert het tweede lied en met 12 selecteert het twaalfde lied.

7

REC/PLAY: In opname modus, kort druk om de opname te stoppen en de huidige opname te 
afspelen.

8

PLAY/PAUSE:  druk om afspeeling te pauseren of hervatten.9
Volgende: Korte druk om naar het volgende lied te overgaan, druk lang om vooruit te snellen.10
VOL-: Kort druk om het volume met één niveau te verlagen, lange druk om het volume snel te 
verlagen.

11

LED: korte druk om tussen LED lichtmodus te wisselen: ON1, ON2, ON3, ON4. Druk lang om de 
LED aan of uit te schakel en.

12
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技术规格
BESCHRIJVING VAN KENMERKEN

MODEL

BLUETOOTH-VERSIE

BLUETOOTH-AFSTAND

BLUETOOTH-FREQUENTIE

FREQUENTIE-RESPONS

VERSTORING

GEVOELIGHEID

FM FREQUENTIEBEREIK

SIGNAL-EN-LAWAAI VERHOUDING

NOMINALE VERMOGEN VAN 
SPREKER (RMS)

SPEAKPOWER (PMPO)

SPECIFICATIES VAN SPREKER

MUSICFORMAAT

SCHERM WEERGEVEN

HUDSPREKERIMPEDANSIE

BATTERIJCAPACITEIT

BEDRIJFSTEMPERATUUR

VERMOGENSINVOER

LADE-INTERFACE

GKS60

ONDERSTEUNT MP3 EN WAV

5.0

10M

2.402G-2.480G

50HZ-20KHZ

≤ 10%

≥ 95DB

87.5MHZ-108MHZ

≥ 85DB

40W

320W

VOLLEDIG BEREIK 6.5 INCH +
1.5 INCH TWEETER

LED-SCHERM

4Ω

7.4V/5200MAH

-45 ~ 55℃

DC5V/2A

TYPE-C/USB-C
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POWER MODEMENU

TWS LIGHT

1 COMUTOR DE PUTERE: apăsați lungă pentru a porni/opriți vorbitorul

2 MENIU: Apăsați scurtă pentru a ajusta volumul principal, volumul microfonului și 
volumul ecoului

3 LUMINA LED: apăsaţi lungă pentru a apăsa sau stăpi luminile, apăsaţi scurt pentru a 
comuta între modurile de lumină

5 Volum: Roteți pentru a ajusta volumul

4 TWS: Apăsaţi scurtă pentru a porni sau opriţi TWS

6 Modul: apăsați scurtă pentru a schimba între modurile muzice/USB/TF/AUX/FM/
Bluetooth. În mod Bluetooth, apăsați lungă timp de aproximativ 3 secunde pentru 
a deconecta dispozitivul Bluetooth și reintroduce modul de pereche

8 VOL -: Apăsați scurtă pentru a scădea volumul, apăsați lung pentru a trece la piesa

9 VOL +: Apăsați scurtă pentru a crește volumul, apăsați lung pentru a trece la

10 Piesa următorul micro-piesa

7 Reade/Pauza: În modul de card Bluetooth/USB/TF, apăsați scurt pentru reade/Pauza. 
În mod FM, apăsați lungă pentru stații de scan automat

MIC AUX USB DC5VTF

1 24 3 65 78 9

10 11 12 13 14

CE SE AFLĂ ÎN CUTIE

1

4 4

2 3

DIAGRAMA PRODUSULUI
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技術仕様11 AUX: AUX in port pe un vorbitor vă permite conectarea dispozitivelor externe 
cum ar fi telefoanele sau player MP3 folosind un cablu audio de 3,5 mm, permite 
vorbitorului să reproducă audio din aceste surse

12 Portul de card TF: Portul de card TF pe un vorbitor vă permite să introduceți un 
card TF (TransFlash) sau microSD (≤ 128 GB) pentru a reproduce muzică sau alte 
fișiere audio stocate pe card

13 Portul USB: Conectează disk USB (≤ 128 GB)

14 Portul de încărcare USB-C: DC 5V

Reproducere Bluetooth
Pe telefonul dumneavoastră, activați Bluetooth și căutați'GKS60'. Apăsați pentru a conecta. După 
ce este conectat, deschide aplicația pentru muzică și începeți să jucați.

Funcție TWS
Potrivit doi vorbitori din acelaşi model. Apăsați butonul TWS/Light pe un vorbitor pentru a le 
perechi automat. O perechare de succes va fi confirmată cu un sunet'di'.

FUNCŢIE

DIAGRAMĂ MICROFONULUI

Crește volumul microfonului 

Active/opriți microfonul

scăzută volumul microfonului

Reproducere muzică
1. Introduceți un card TF/ SD sau un disk USB sau apăsați butonul Mode pentru a intra în mod 
muzical și a reproduce fișierele MP3.
2. Apăsați butonul P/ P pentru a întrerupe sau relua reproducția, folosiți butonul Înapoi/Următor 
pentru a schimba cântecele și rotiți butonul de volum pentru a ajusta volumul.

* Înainte de utilizare, trebuie introduse 2 baterii AA (neincluse)
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DIAGRAMA COMANDĂ LA DISTANȚĂ

1

2
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6

Sunetul: Apăsaţi scurt pentru a stunea sunetul.1

2 MODE: Apăsați scurtă pentru a schimba între 
modurile funcționare: Bluetooth, FM, USB, TF 
card și AUX.

3 REC: Apăsați scurtă pentru a începe înregistrarea, 
apăsați scurtă pentru a înceta înregistrarea și 
apăsați scurtă încă o dată pentru a începe o nouă 
înregistrare. (Notă: înregistrarea necesită un 
microfon cablu sau un microfon wireless activ. 
După înregistrare, opriţi microfon înainte de a ieşi 
din modul de înregistrare.)

4 VOL+: Apăsaţi scurtă pentru a creşte volumul cu 
un nivel, apăsaţi lungă pentru a creşte rapid 
volumul.

Înapoi: Apăsați scurt pentru a trece la piesa anterioară, apăsați lung pentru a revind rapid.5
Bucla: Apăsați scurtă pentru a selecta'une' pentru repetarea unică pistă, apăsați scurtă pentru 
a selecta'Toile' pentru repetarea completă și apăsați scurtă încă o dată pentru a selecta'OFF 
pentru a opriți reproducția după cântec curent.

6

Tasta număr: În modul de card USB/TF, apăsați tastele număr pentru a selecta un cântec 
specific. De exemplu, apăsând 2 selectează a doilea cântecec, iar apăsând 12 selectează 
cântecul a doisprezecea.

7

REC/PLAY: În modul de înregistrare, apăsați scurt pentru a oprea înregistrarea și a reproduce 
înregistrarea curentă.

8

Reproducătore/ pauza: Apăsați pentru a întrerupe sau relua reproducția.9
Următoare: Apăsați scurt pentru a trece la următorul piesa, apăsați îndelungat pentru a rapida 
înainte.

10

VOL-: Apăsaţi scurtă pentru a scădea volumul cu un nivel, apăsaţi lungă pentru a scădea rapid 
volumul.

11

LED: Apăsaţi scurtă pentru a schimba între modurile de lumină LED: ON1, ON2, ON3, ON4. 
Apăsaţi lungă pentru a porni sau oprit LED.

12

Operația de înregistrare
1. Apăsați butonul REC de pe comandul la distanță pentru a trece la modul de înregistrare și 
    începe înregistrarea (trebuie introducerea unui microfon și unic USB sau card TF).
2. Apăsați butonul REC/PLAY pentru a reproduce audio înregistrat și apăsați din nou pentru a ieși 
    din înregistrarea.
3. Pentru a înregistra un fișier audio nou, apăsați din nou butonul REC pentru a intra în modul de 
    înregistrare. Fișierele înregistrate sunt salvate automat pe cardul TF sau disk USB.

Lumină LED
Apăsaţi scurt butonul LED pentru a schimba efectele luminii. Apăsaţi lungă pentru a închide LED.

Radio FM
Apăsați scurt butonul M (Mod) pentru a activa funcția radio FM. Apăsați cu lungă lungă butonul 
Reade/Pauza pentru a scanea automat canale și apăsați scurt pentru a oprea scanarea
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技术规格
DESCRIERE CARACTERISTICILOR

MODEL

VERSIUNE BLUETOOTH

DISTANȚĂ BLUETOOTH

FRECVENȚĂ BLUETOOTH

RĂSPUNS DE FRECVENŢĂ

DISTORSIONARE

SENSIBILITATE

INTERVAL DE FRECVENȚĂ FM

RAPORTUL SEMNAL/ZGOMOT

PUTERE NOMINALĂ A 
VORBITORULUI (RMS)
PUTERE MAXIMĂ A 
VORBITORULUI (PMPO)

SPECIFICAŢII VORBITORULUI

FORMAT MUZICII

ECRAN AFIȘEAZĂ

IMPEDANȚĂ VORBITORULUI

CAPACITATEA BATERIEI

TEMPERATURA DE FUNCȚIONARE

INTRARE DE PUTERE

INTERFAȚĂ DE ÎNCĂRCARE

GKS60

SUSȚINE MP3 ȘI WAV

5.0

10M

2.402G-2.480G

50HZ-20KHZ

≤ 10%

≥ 95DB

87.5MHZ-108MHZ

≥ 85DB

40W

320W

GAMA COMPLETĂ DE 6.5 CM +
TWEETER DE 1.5 CM

AFIȘARE LED

4Ω

7.4V/5200MAH

-45 ~ 55℃

DC5V/2A

TYPE-C/USB-C



MULTIFUNCTIONAL KARAOKE MACHINE

MADE IN PRC

Manufacturer: Shenzhen CHL Industry Co.,ltd
Address: 6F Maple Building, No. 1088 Nanshan Ave, Nanshan

District, Shenzhen, Guangdong Province, China



FCC STATEMENT :  
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following  
two conditions: 
(1) This device may not cause harmful interference, and 
(2) This device must accept any interference received, including interference that may  
cause undesired operation. 
Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for  
compliance could void the user's authority to operate the equipment. 
 
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B 
digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide  
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. 
This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not  
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to  
radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a  
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or  
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the  
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following  
measures: 
 Reorient or relocate the receiving antenna. 
 Increase the separation between the equipment and receiver. 
 Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the  
receiver is connected. 
 Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
 
 

RF warning statement: 
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device  
can be used in portable exposure condition without restriction. 


